MUSIC AT THE

EASTE
SUNDAY 6pm SUI\?D A§
MASS
All sing the PROCESSIONAL HYMN
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Who did once,up - on the Cross, Al - le - u - ial

Suf - fer_ to re-deemour loss._ Al - le - lu - ial
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Hymns of praise then let us sing, Alleluia!  But the pains that he endured Alleluia!
Unto Christ, our heavenly King, Alleluia! Our salvation have procured; Alleluia!
Who endured the Cross and grave, Alleluia! Now above the sky he’s King, Alleluia!
Sinners to redeem and save. Alleluia! Where the angels ever sing.  Alleluia!

Easter Hymn Lyra Davidica (1708)
Adapted from a melody in Lyra Davidica (1708)

THE INTRODUCTORY RITES

All make the Sign of the Cross as the Celebrant says

In the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.
I Amen.

The Lord be with you.
R And with your spirit.



PENITENTIAL ACT

Brethren (brothers and sisters), let us acknowledge our sins, and so prepare ourselves
to celebrate the sacred mysteries.

After a brief silence all say

CONFESS to almighty God and to you, my brothers and sisters, that I have
greatly sinned, in my thoughts and in my words, in what I have done and in

what I have failed to do,

All strike their breast thrice, saying

through my fault, through my fault, through my most grievous fault;

therefore I ask blessed Mary ever-Virgin, all the Angels and Saints, and you, my
brothers and sisters, to pray for me to the Lord our God.

The Celebrant gives the absolution, saying

May almighty God have mercy on us, forgive us our sins, and bring us to everlasting

life.
¥ Amen.
All repeat each line of the KYRIE Mass VIII
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Lord, have mercy.
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Christ, have mercy.
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Lord, have mercy.
All sing alternate lines of the GLORIA Mass VIII
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Gl4-ri- a in excélsis De- o.
Glory to God in the highest,

Et in terra pax ho-mi-ni-bus bone vo-lun-ta-tis.

and on earth peace to people

of good will.
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Lauda- mus te.
We praise you,

Be-ne-di-ci-mus te.
we bless you,
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Ado-ra- mus te.
we adore you,

Glo-ri- fi-camus te.
we glorify you,.
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Gra-ti-as a-gimus ti- bi propter magnam glo-ri-am tu-am. Doémi-ne De-us, Rex
we give you thanks for your great glory, Lord God, heavenly
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ceelé-stis, De-us Pa-ter omni- pot-ens. Démi-ne Fi-li u-ni-gé-ni-te Ie-su Christe.
King, O God, almighty Father. Lord Jesus Christ, Only Begotten Son,
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Do6mi-ne De-us, Agnus De- i,

Fi-li-us Pa-tris. Qui tol-lis pec-ca-ta mun-di,
Lord God, Lamb of God,

Son of the Father, you take away the sins of the world,
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mi-se-ré- re no-bis.

Qui tol-lis pec-cd-ta mun-di, susci-pe depre-ca-ti- 6-nem
have mercy on us; you take away the sins of the world,  receive our prayer;
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no-stram. Qui se-des ad déxte-ram Pa-tris, mi-se-ré-re no-bis. Quo-ni-am tu
you are seated at the right hand of the Father, have mercy onus.  For you
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so-lus sanctus. Tu so-lus Démi-nus. Tu so-lus Al-tis-simus, Ie-su Chri-ste.

alone are the Holy One,  you alone are the Lord, you alone are the Most High, Jesus Christ,
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Cum Sancto Spi-ri-tu, in glo-ri-a De- i Pa- tris.

men.
with the Holy Spirit, in the glory of God the Father.



THE LITURGY OF THE WORD

FIrRST READING

RESPONSORIAL PSALM

Acts 10:34,37-43

Psalm 117:1-2,16-17,22-23 . v.24
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Iz This day was made by the Lord; we rejoice and are glad.

SECOND READING

Colossians 3:1-4

SEQUENCE
ALLELUIA
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[ Al-le-lu-ia, al-le-la-ia, al-le-lu-ia.

GOSPEL

Homiry

RENEWAL OF BAPTISMAL PROMISES

SPRINKLING WITH HoLy WATER

Luke 24:13-35
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1 saw water

a- quam * egre- di- én-tem de tem- plo,
flowing from the Temple,

a la- te-redex- tro,
from its right-hand side,
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al-le- la- ia;

et omnes, ad quos per-vé-nit

a- qua i- sta,

alleluia; and all to whom this water came
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sal- vi fa- cti sunt, et di- cent: Al-le-lu-ia, al- le- la- ia.

were saved and shall say:

Alleluia, alleluia.



THE LITURGY OF THE EUCHARIST

Pray, brethren (brothers and sisters), that my sacrifice and yours may be acceptable
to God, the almighty Father.

R May the Lord accept the sacrifice at your hands for the praise and glory of his
name, for our good and the good of all his holy Church.

THE EUCHARISTIC PRAYER
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I HE Lord be with you. I And with your spi-rit.
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Lift up your hearts. & We lift them up to the Lord.

«
I
[ V]

»

[a.

Let us give thanks to the Lord our God. K It is right and just.

THE PREFACE

All sing the SANCTUS Mass VIII

~ e
S An- ctus, * Sanctus, San- ctus DoO- mi-nus De-us Sa-

Holy, Holy, Holy Lord God of hosts.
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ba-oth. Ple-ni sunt ce- li et ter- ra glo-ri-a tu- a. Ho-sanna in excél-
Heaven and earth are full of your glory. Hosanna in the highest.
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sis. Be-ne-di- ctus qui ve- nit in némi-ne D6-mi-ni. Ho-san- na in
Blessed is he who comes in the name of the Lord. Hosanna in




All sing the MEMORIAL ACCLAMATION
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» ~ E proclaim your Death, O Lord, and profess your Re-sur-rection
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until you come a-gain.

When the Celebrant sings

Through him, and with him, and in him, O God, almighty Father, in the unity of the
Holy Spirit, all glory and honour is yours, for ever and ever.

All respond
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¥ A-men.

COMMUNION RITE

At the Saviour’s command and formed by divine teaching, we dare to say:

All sing
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UR Father, who art in heaven, hallowed be thy name; thy kingdom come,
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and forgive us our trespasses, as we for-give those who trespass a-gainst us;
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and lead us not in-to temp-ta-tion, but de-liv-er us from e- vil.



Deliver us, Lord, we pray, from every evil, graciously grant peace in our days, that, by
the help of your mercy, we may be always free from sin and safe from all distress, as
we await the blessed hope and the coming of our Saviour, Jesus Christ.

T

a
I For the kingdom, the power and the glo-ry are yours

now and for ev-er.

Lord Jesus Christ, who said to your Apostles: Peace I leave you, my peace I give you,
look not on our sins, but on the faith of your Church, and graciously grant her peace
and unity in accordance with your will. Who live and reign for ever and ever.

Amen.
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The peace of the Lord be with you always.
¥ And with your spirit.

All sing the AGNUS DE1 Mass VIII
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A ol4is peccit
- gnus De- i, * qui tol-lis pecca-ta mun-di: mi-se-ré- re  no- bis.
Lamb of God,  you take away the sins of the world, have mercy on us.
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A-gnus De- i, * qui tol- lis pecca-ta mun-di: mi-se-ré- re  no- bis.
Lamb of God, you take away the sins of the world,  have mercy on us.
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A- gnus De- i, * qui tol-lis pecca-ta mun-di: do-na no- bis pa- cem.

Lamb of God, you take away the sins of the world, grant us peace.

Behold the Lamb of God, behold him who takes away the sins of the world. Blessed

are those called to the supper of the Lamb.

and my soul shall be healed.

Lord, I am not worthy that you should enter under my roof, but only say the word



All sing the PosTCOMMUNION HYMN
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Bat-tle is o'er, hell's ar - mies flee; Raise we the cry of vic - to-ry

With a-bound-ing joy re-sound-ing, al-le - lu-ia, al-le-lu - ia.

Christ, who endured the shameful tree,
O’er death triumphant welcome we,
Our adoring praise outpouring, alleluia.

On the third morn from death rose he,
Clothed with what light in heav’n shall be,
Our unswerving faith deserving, alleluia.

Hell’s gloomy gates yield up their key,
Paradise door thrown wide we see;
Never-tiring be our choiring, alleluia.

Lord, by the stripes men laid on thee,

Grant us to live from death set free,
This our greeting still repeating, alleluia.

Simphonia Sirenum (1695)

Surrexit
A. Gregory Murray, O.S.B. tr. R.A. Knox (1888-1957)
THE CONCLUDING RITES
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¥ Thanks be to God, al-le-lu-ia, al-le- Ilua- ia.



